presentaciones de algunos Programas, etc.

| work for a Quaker Evangelical Radio Station
called “Radio Verdad” (“Radio Truth”) since
over 10 years, as the the Administrator and
doing some recordings for some programs of
Bible Reading in Spanish and English; also
for programs of counseling, music, edifying
short sermons, and some other program
presentations.

What do you do with other Young Friends?
Nosotros nos reunimos para realizar diferentes
actividades como convivios navidenos, fiestas
de Cumpleafios, bodas, aniversarios de la
Estacion Radial, actividades en el Seminario
Teoldgico Cuaqueroylalglesia, y principalmente
en los Servicios religiosos.

We meet together for different activities, like
Christmas dinners, birthday parties, weddings,
the Radio Station’s anniversaries, activities
with the Quaker Theological Seminary, with the
Church and, mainly, with the religious services.

How do you put your faith into actions?

Le doy ayuda econdémica a los pobres, les
regalo comida, ropa o algo que necesiten.
Regalo Biblias, libros cristianos, o algun audio
cristiano que ayude a las personas a cambiar
sus vidas, a cambiar sus malos habitos, o sus
malas acciones para que lleguen a ser mejores
personas, personas de integridad en un mundo
corrupto, personas con el temor de Dios en
Sus corazones, ese temor santo y reverente
hacia Dios y su Palabra, en otras palabras, que
respeten a Dios y a sus mandamientos.

| provide economical help to the poor. | provide
them with food, clothes or anything they need. |
give Bibles out, Christian books, or any Christian
audios, which help people change their lives,
change their bad habits, or bad actions. | do
this so that they may come to be better persons
with integrity, in a corrupted world; people with
God’s fear in their hearts, having holy and
reverent fear towards God and His Word; in
other words, people who respect God and His
commandments.

What is your relationship with your Meeting/
Church?

Nuestra relacion es de hermanos y hermanas
en Cristo Jesus, demostrando el amor de Dios
y cumpliendo asi el mandamiento que Dios nos
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dejé que nos amemos unos a otros, porque
Dios es amor. (1 Juan 4:7-8).

Our relationship is like brethren in Jesus Christ,
demonstrating the love of God, accomplishing
God'’s commandment of loving another, because
“God is love’(l John 4:7-8).

What do you know about the diversity of
Friends?

En mi viaje a Inglaterra, a la reunion de los
Amigos Jovenes, el cual fue celebrado en
Agosto, 2005, tuve la oportunidad de conocer
a muchos jovenes cuaqueros de diferentes
paises del mundo y conocer la diversidad
de Amigos que hay en el mundo, y comparti
lindos momentos con los Programados y No
Programados y conoci las diferentes formas de
pensar, las diferentes creencias sobre Jesus, las
costumbres, el comer saludable, las reuniones
silenciosas, las formas de vestir y la diversidad
cultural. Fue muy hermoso, especialmente
que, a pesar de todas las diferencias que nos
caracterizaban, nos unia una linda amistad,
respeto y sinceridad.

On my trip to England, at the Young Friends
Gathering, celebrated in August 2005, |
had the opportunity of meeting many young
Quakers from different countries, and realizing
the diversity of Friends there is in the world. |
shared beautiful moments with Programmed
and Unprogrammed Friends, and | met the
different ways of thinking, the different beliefs
about Jesus, different customs, and we ate
healthy food; the silent meetings, the ways to
dress themselves, and cultural diversity. It was
beautiful, especially that, despite all differences
which characterized all of us, there was a
beautiful friendship, respect and sincerity that
united us.

What is your relationship with different
‘types’ of Quakers?

Es muy buena. Yo mantengo comunicacion
con algunos Cuaqueros Programados y No
P experiencias, proyectos, y hasta clases de
Inglés/Espariol.

It is very good. | e-mail with some Quakers,
Programmed and Non Programmed, and we
share beautiful remembrances, experiences,
projects, and even English/Spanish classes.
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